rospodarske, obrtniSke in narodne.

Izhajajo vsako sredo po celi poli. Veljajo v tiskarnici jemane za celo leto 3 gld. 60 kr., za polleta 1 gld, 80 kr.,za detrtleta 90 kr.

po¥iljane po po¥ti pa za celo leto 4 gld. 20 kr., za pol leta 2 gld. 20 kr., za cetrtleta 1 gld. 15 kr. nov. den.

Gospodarske stvari.

Poljedelske masine pri manjSih kmetijah.

Kmetijstvo dandanes ¢edalje bolj napreduje in skusa,
da bi méglo biti ¢edalje manj odvisno od ¢asa, vre-
mena in ¢loveSkih rok. Dobre maSine opravijo poljsko
delo hitreje in boljse kakor cele rajde delaveev. Al
mali kmetovavec se Se zmirom vbija s svojim starim
okornim plugom, se vkvarja s svojo starodavno brano
in zdihuje pod vladarstvom podnebne in zemeljske stiske
in nerodovitnosti. Za nove iznajdbe In polajSbe se Se
ne zmeni ne; trmasto se drzi le starega in tako dela
kakor njegovi spredniki pred 300 leti. In ée je o kakem
novem orodji govor, se smeja rekoé: ,,to ni za majhne
kmetije; to je le za velika zemljiS¢a in za grajscake.*
Ali je pa to tudi resnica?

Pa& Zalostno bi bilo, ako bi tako bilo; zato je pa
tudi vredno, da se ta re¢ bolj natanko prevdari.

Po mojih mislih se d4 tudi malim gospodarjem pot
odpreti, da spoznajo Kkorist tiste pripomoéi, ktero nji-
hovemu poljedelstvu ponujajo dobra orodja in masine, —
to se pa doseZe s tem, da se veliko moZ v en cilj
in konec zdruzi. Naloga na§ih kmetijskih drustev
in kmetijskih ol ima biti za danaSnje Case ta, da sI
prizadevajo male kmetovavce k zdruzZenju buditi. Kaj
pomaga mlademu kmetu od masin, orodij in novih na-
redeb govoriti, ako jih pa sam rabiti ne more! Pri-
deti bi se moralo izprva le z enim novim orodjem al
eno novo masino; dva ali trije gospodarjli skupa) si
lahko omislijo dober plug (drevo), bolj§o brano od
navadnih, ki se sploh v dezeli 8pogajo, in ta nova
orodja naj bi se zraven navaduih rabila, da vsak lahko
primerja delo novega orodja z delom starega. Sejav-
nico si omisliti, bi se moralo Ze 4 ali 5'sosedov ze-
diniti, za osti valjar pa kakosnih 15 do 20. KEna
sama mlativnica bi bila za srednjo vas dovelj, po-

sebno ¢e se d4 sém in tjé prepeljavati.
Tukaj mi pa utegne Ze kdo besedo presekati, Ces,
»t0 ne gré; v nekterih krajih se utegne to kolikor to-

liko zgoditi, povsod pa nikakor ne.”“ Ta ugovor je pi-
Skav. Povsod je to mogole, da se le ho¢e! Pa umnih
mo% je treba, kteri zaénd in dramijo svoje sosede.
Strofki za eno orodje niso tolikosni, da bi dva ali
trije kmetje si ne mogli kupiti novega pluga, kteri velja
kakih 25 gold. — uma pa imajo na8i slovenski kmetje
tudi toliko, kolikor ga ima nem&ki, talijanski ali fran-
cozki kmet. Tedaj le zacetka je treba.

Samo po sebi se pa razume, da ni dosti, da zdru-
zenje (asocijacija) ostane samo le za orodje in ma-
Sine; tudi z zdruZeno moc¢jé bi se dala dobra Zivin-
ska plemena (goved, ovic, presicev) vpeljati; ravno
tako tudi skupne sirarije, Zganjarije, oljarije itd. napravitl.

jih in drazih masinah planili; pri vpeljavi tujih orodi;

jim1 sosedl.

== V Ljubljani v sredo 14. junija 1869. ===

Jez nikakor ne pri¢akujem, da bi gospodarji po
teh mojih besedah na vrat na nos po raznih novih orod-

se mora prav previdno In pazljivo ravnati; naglica ved
skoduje kakor poéasno potovanje; le to je namen teh
vrstic, da bi sprevidni nasi kmetje zaceli misliti o
tem , kar jim priporoam, In se pogovarjati s svo-
Seme dobrih misli se bo s tem zasejalo,
ki bode gotovo dozorélo ob svojem éasu, kakor je Ze
dozorélo marsikaj, ¢emur se je posmehovalo izprva. S aj
so se ,Novice* tudil zasmehovale, ko sonaSim
kmetom priporo¢ale pred 15 leti svilorejo
(Zidorejo) — ,kmet in pa zida!“ — se je reklo —
,kako to? dandanes je pa vsa druga, in takrat za-
smehovane ,,Novice** se pona&ajo danes s svojimi kmeti,
kteri so ubogali nauke , Novic“ in ,,Pratiko’, i1n so
zdaj veseli, da imajo Ze zasejenth murb In so Z ujimi
kmetijstvu svojemu dodali svilorejo, ktera se bode ée-
dalje bolj izplagevala.

Bolja sprévidnost v danes priporoc¢ani napredek pa
bode svoj sad rodila posebno po tem, da se v ljud-
skih 8olah zdatno déla za nauk In omiko naSe kme-

tisSke mladine, — da se jej oéi odpr6é o tem, kar njihovi
oCetje danes 8e ne vidijo! Nekoliko se je — hvala zbolj-
Sanim Solam! — Ze zacelo, al veliko ved je Se storiti.

Vi pa, umni gospodarji, vstopite se Ze zdaj ob ne-
deljah in o praznikih pod lipo, in zacnite prevdarjats
koristno zdruZenje o novih poljedelskih orodjih.

* Zitni molj. Vsak gospodar pozni tistega Zit-
nega molja, ki se prav za prav Zitni kebric (Kornwarm,
curculio granarius) imenuje. Majhen érn kebricek je,
ki se, ker ima rivéek, rivéarjem pristeva, komaj 3 pi-
¢ice velik, okroglega, tumpastega Zivota s trdimi ne-
koliko nabranimi perutnicami, ki jih pa nikdar za le-
tanje ne rabi; s trdim rivékom pSeniéno ali rZzeno zrne
prevrta in va-nj jajéice potisne, iz kterega se Skodljivi
molj izcimi, ki se od zrnine moke redi, dokler druzega
ne ostane, kakor lusk ali pleva. — Na vso mo¢ sem sk
prizadeval §kodljivea se znebiti, rabil vse, karkoli sem
bral v bukvah ali v &asopisih, ali kar so mi ljudjé
svetovali; al vse je bilo zastonj. Po nakljuébi zvem,
kako se ta mrées najloZe pokonéd. Prodal sem namrec

sosedu slame, in s to dobi tudi on tega spaka v svoj
skedenj, kteri je bil vés lesen; na eni strani pa je bilo
obilo sen4 nakopidenega. In glejte! v malo dneh, ko
bi jim podkuril, popusté skodljivi poZerihi sosedov
skedenj. Po tej prikazni zadnem misliti, da jih gotovo
ni ni¢ druzega iz skednja pregnalo kakor zelé diSeCe
send, in od takrat sem sklenil v skedenj le send nalo-
7itl, #ito sem pa v druga poslopja spravil. GrdeZi se
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pa je¢Cmena in ovsa niso nikdar dotaknili. Tako sem
ravnal tri leta zaporedoma, 1n sovraZnika sem popol-
noma pregnal. — Vsem gospodarjem svetgjem to sred-
stvo, ki je tako lahke in ‘ﬂ&' kup Th ®e more ‘tudi v
zitnih kastah rabiti, kjer se radi ti Zitni molji mesca
roznika (junija) in malega srpana (julija) vgnjezdijo.
Kdor sém ter tjé po kupih Zita poloZzi kaka povesma
send, odpravi si te poZeruhe. A. L. u. F. Ztg.

* Dobra nova maZa za vnanje hiSno zi-
dovje, stopnice itd. — Kdor si hoe vnanji zid
svoje hiSe itd. s prav stanovitno In svitlo maZo pre-
vle¢i, naj si v vodi raztopi lima, pa potem pridene
nekoliko cinkove beline (Zinkweiss), ki se kupi v
§tacuni; s to meSanico se najprej zid ali pa tudi le-
séna stena dobro pomaZe. Ko se ta maZa posusi (kar se
kmali zgodi), se z drugo meSanico pomaze, ki se iz li-
move vode in Klorovega cinka (Clorzink) napravi.
Stanovitnost te nove maze izvira od tod, da klorov
cink in cinkova belina se po kemiski zvezi spri-
meta tako, da je povleka trda kakor steklo (glaz) in
se po vrhu svetita kakor zrcalo (Spegel). Tej) mazi se
more, kakor nekdo piSe, tudi razliéna barva dati, ¢e se
z limovo vodo vriba zelena, rumenkasta ali kakoSna
druga; to mazilo je bolje, kakor vsaka oljnata barva,
ker se neizreéeno naglo posusi, je zelé stano-
vitno, skor za polovico bolji kup kakor oljnato,
in dokler se ne posuSi, nobenega smrad ne pri-
zadene. Ker smo to novo mazo celé nekterim tehni-
karjem skusiti dali in ker se je pri vseh skusnjah po-

polnoma potrdila, ne moremo si kaj, da bi je ne pri-
poro¢ili vsem gospodarjem. ,Neu. Erfind.*

* Koliko sladki janeZ (Fenchel, anethum foe-
niculum) k mleku %ripﬂmore. Ce krava brez po-
sebnega vzroka bolj ali manj ob mleko pride, daj
ji poparjenega sladkega janeZa semena ali pa
perja. Ce ji poparjenega semena dajés, zmesa) ga z
mlekom; dée ji pa poparié perje, prideni Se otrobov
ali pa moke. Kozarji so, kakor se govori, to sredstvo
iznajdli, in v nekterih krajih vsako spomlad po neko-
liko dni sladkega janeza dajejo Zreti tistim kozam, ktere
so bile jalovke ostale. Tudi se daje tu in tam tudi do-
madéim zajé¢kom janeZevega perja, od kterega dobi mesd
prijetno slast.

* Da konji uzd ne glojejo, naj se jermeni 8
konjsko scavnico in konjskim gnojem podrgnejo. Do-
kler smrdé po scavnici ali po gnoji, se konj ne dotakne
uzde. Ce je treba , naj se stori e enkrat. Zagotovlja
se, da se konji tako do dobrega odvadijo te razvade.

Obrtnijstvo na Slovenskem.

Orozje iz Borovelj.

Majhen kraj je na slovenskem Koroskem, pa dobro
znan po svoji obrtnii, ktera se ponosno more merifi z
mnozim drugim, pa ga Se prekosi. Borovlje (Fellach)
so ta sloveél kraj, kjer se izdeluje razliCno orozje za
lov, vojsko itd.

Al dan danes je treba, da se napné vse sile, da
tudi veliki svet zvé, kaj ima ta ali on1 kraj dobrega
na prodaj. Gosp. Franc Florjanéiédu gré cast in
hvaFa, da je izprozil in izpeljal misel, po kteri so Bo-
rovljani zbirko vsega orozja, ki se ondi izdeluje, na-
pravili, in da s to zbirko petuje po vseh veéih mestih
avstrijskih, pa gré potem tudi v velika vnanja trZna
mesta Hamburg in Bremo, in svetu na ogled stavi
borovike izdelke; vrli Florjan¢ié sam potuje iz kraja
v kraj in kaze in priljudno razlaga ljudém brez pla-
¢ila dela ,;slovenskega uma in dlana® - dela, ktera
niso le izvrstno dobra, temué¢ tudi liéna in dober kup.

se ‘dbbiva ‘najbolje otozje, in gotovo bo nasledek
lozlie na korist ‘obrénii

Tako bode zvedel svet, ki ‘dozdaj tega Se vedel ni, kje
te 1z-
| ‘voroviki, ktera je vredna, da
spddrine drugo blagé ‘te vrste Th da pride sdasoma na
trge vsega sveta.

Da ne prenapenjamo hvale, potrdil bo vsak izvede-
nec, ki je ogledoval v izlozbi Florjanéi¢evi v Ljubljani
mojsterska dela iz oroZne fabrike Justove, %’uﬁ 10-
gerjeve, Saselnove, Pobehajmove, Grabnar-
jeve, Makove in MiSideve in Se druzih. Tu je
toliko 1zvrstnega, novega in linega viditi, da éloveku,
ki je zveden v puSkah in druzem orozji, srce poska-
kuje veselja, kadar vidi, kako je marsiktera stvar, iz
trdega Zeleza in jekla narejena, na videz taka, kakor
da bi jo bil malar pihnil na mehki papir.

Ziato radostni izkliknemo vrlemu g. Florjanéiéu :
Bog daj sredo po vseh potih!

Slovniske stvari.

Zastran ,,r-a%. ")

V 16. listu ,,Danice ohlaja si nekdo srce z opo-
minom takim: , Ker je Matica ,,r dozdaj za samoglas-
nika rabila, veéemu delu slovenskih &asnikov pa (isti r)
po stari veri za soglasnika veljd; prosimo, da bi kdo
temeljito ovrgel g. Marnove tehtne dokaze v IL letniku
yJeziénika®, da ,,r ni samoglasnik. Dokler tega nihée
ne stori in se vendar ,,r za samoglasnika contra con-
sensum populorum (kterih?) rabi, moremo reéi, da se
dela le po principu: Stat pro ratione voluntas.*

Prepuséaje boljdim slovnidarjem pretresanje ,stare
vere o ,,r-u“, s tem samim pristavkom, da se izmed
razsodeb v g. Marn-ovem ,,Jeziéniku* nabranih zastran
te re¢i, Zepiceva razlozba, kolikor pametim , meni
zdi najbolja — hoéem vendar tudi jez spregovoriti nekaj
v zagovor te pisave in v tolazbo populorum. Najpred
pa moram priznati, da bi jez najraje vidil Slovence v
vsem 1n tako tudi v tem edine. .}ez bi torej bil zavolj
te edinosti — dokler se kaki oziri, na pr. na jugoslo-
venstvo, silneje ne oglasé — rad ostal pri pisavi Mi-
klo8i¢evih beril ali ¢itank, ne pa pri naéinu pisanja,
kKterega se drzi g. Marn in , Danica*, ker se z istim
zbog nerazloénosti ne more izhajati, in da se ta stranka
slovenskih pisateljev Se v tako mali pa oéitno potrebni
rel ni udala naSemu svetu (pisati namreé e v besedi
vernik druga¢i kakor v besedi derhal — glej pes-
mico v 16. listu ,,Danice* str. 124), to pa¢ kaze do-
volj, da tudi v nasprotnem taboru stoji ,,voluntas pre
ratione.*

Toda ,,Novice‘* so se pomaknile za ta korak napre]
ter je Ze davno priporoCani pravopis sedaj sprejet v
slovensko slovstvo, in de prav tisti, ki so se ga popri-
jell, res tako delajo ,,voluntate*, in ne prisiljeni,
vendar utegnejo za tako ,,absolutisti¢no‘ poCenjanje imeti
Se tudi kak razlog ,,contra consensum populorum‘. Da
vidimo !

Po mojem sprevidu tukaj glavna reé ni vpraSanje,
je li ,r* samoglasnik ali ni, marveé je li ta pisava
zadostna, prileZna namenu vsega nasSega pisanja,
kteri n1 v tem, da bi ustrezalo kakim starim ali novim
naukom, niti da bi dopadalo oéém druzega vajenim,
zlasti pa nems8kim, ampak da ditajoéemu na jezik daje

*) Popolnoma prepri¢ani, da bode zmagal r samoglasnik vkljub
vsemu zacasnemu nasprotovanju sam po sebi, kakor zmaga
scasoma vsaka naravna stvar, nismo mislili ve¢ na fo je-
zikoslovno pravdo. Ker pa nam je ta dopis le kot odgovor
na vprasanje v ,,Danici* doSel od preveljavnega jezi-
kosloveca, naj gre po svetu in Se enkrat upraviéuje revceka
samca! Vred.
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glas slovenskega govora, kakorSen je. Ta namen
pa — to je Ze g. Navratil v , Novicah“ dobro razkla-
dal — izpolnuje nade ‘pisanje popolnoms, in bodi Ze ali
ne bodi samoglasnik, to se ne dd tajiti, da se ti v
skupku ¢érk, ki jih ima;:ilﬂ na pr. besede: brste, krt,
m rEa st, vrt itd., zdajci kakor poskusas izgovor,
oglasi ,,r sam toliko, kolikor je po slovenskem 1zre-
kanju teh besed potrebno, in da — kar je Se ve¢ —
cel6 mogode ni, teh po naSe pisanih besed napéno 1z-
govoriti; v tem, ko bi te po starem pisane besede:
berste, kert, merhast, vert, Nemec in z Nem-
cem marsikteri Slovenec pred ko ne bral tako kakor
nemike: berfte, fehrt, mehr Haft, Werth.

Ze gori je bilo re¢eno, da se z nasprotno pisavo
zlasti v slovarjih, kjer ¢loveku besedni stik ni¢ ne po-
maga, izhajati ne di. Vzemimo primer. V neki kranjski
okolici pravijo o jokavem otrodetu: ,,Cmerda! zmeram
se cmerda. Zdaj naj mi to prebere prav, kdor teh
besed Se ni slisal, ako more! Kako lahko pa je to po
nasi ali po pisavi Miklogi¢evih beril, namre¢: ,,Cmerda,
zmeram se cmrda‘‘, oziroma: ,cmérda, — cmerdad.‘
Tako je z vsemi, kteremu ¢itatelju neznanimi besedami;
na priliko: Zverga, perga, kerga, herga, Sverta, dersa,
bersa itd.

Ne dajmo se torej motiti z naukom: ,,v vsaki be-
sedi se mora videti samoglasnik, — mi, ki z drugimi
Slovani vred imamo Ze nekaj dobro sluZeéih besedic
res brez samoglasnika, namreé: s, z, Kk, v; marvec
drznimo pisati tako, da se bode prav bralo. In to
velja ]

J Nas nadéin pisanja je torej dober, je bolj81 iIn raz-
lo¢nejsi od nasprotnega. Pa je tudi krajsi po prostoru
in hitrejsi po ¢asu, kar ni mala stvarca zlasti v sloven-

skem jeziku, ker ima ,,r“ v nestevilno mnogih besedah
takofen zamolkel glas.
_ Se eno. Ta pisava je od nekda) vdomacena pri
Cehih in Slovakih, ravno tako sedaj pri vseh Srbih in
se prikupuje dan na dan bolj tudi Hrvatom tako, da
zastran njene popolne zmage v mestu prihodnje jugoslo-
venske akademije ne more biti dvombe ali sumnje,
— in to nam je tudi pretehten razlog. Bolgarje pa Se
niso dognali pravopisa, vendar ne bodo nikdar segli po e.

Nasproti pa ne veljd sklicovati se na Poljake, Ru-
sine in Ruse, ker Poljaci izgovarjajo in dosledno piSejo
v tacih primerih polnoglasni ie, na pr. ciern — trn,
wiérzba — vrba, Rusini pa in Rusi imajo 1n pisati mo-
rejo glasni polni ¢, na pr.: bérdo, vérba, vérh, ali pa
spreminjajo staroslovenski za r-om pokladani % v glasni
e ali o, na pr. krést — krst, drova = drva, krot = krt.

Da tudi ta ugovor, da se r ne glasi_po vseh kotih
Slovenije kot samoglasnik, da na pr. Stajarec pravi
pérst itd., ne more veljati, je olitno kot bell dan,
kajti kam neki zaidemo, ako piSsemo zdajci po logko,
zdajei po trzisko, zdajci po ribnisko 1td.!
Pretezna velina Slovanov, kterim je dotiéni ,,r-ov*
glas znan, govori tedaj za nas in veljavni ucenjaki nam
priporo¢ajo tako pisanje, ne more toraj biti ni1 neumno
ni 8kodljivo ni samoyoljno. —

Zdaj, pa Se nekaj iz slovenskega besedoslovja. Ni

tje jela prikazovati beseda: okolinost za nemski

,Umiftand.” Meni se zdi v ti obliki nemogoca. Izpeljati

bi se dala s pripono ost in i na sredi samo iz besede:

okolina, ktero staroslovens¢ina in srbic¢ina res poznate
s pomenom: Regio circumjacens, toda ondaj bi po sta-
roslov. glasila: oroaimemoers, slov. pa okolinenost ali
vsaj okolinnost (morebiti tudi: okolinstvo), ne pa oko-

linost. Toda éemu odtod izpeljevati, ko imamo staro-
slovenséini in srbi€inl znani
se sama od sebe podaja me

kaj davno, kar se je po slovenskih ¢asnikih sem ter

Srilng: okolen, iz kterega
Cehi in Hrvato-Srbi sploh

vdomacdena beseda: okolnost. Menim tedaj, da ondi,
kjer bi kaki znanstveni oziri tako nanesli ter ne bi se
moglo izhajati z naSo besedo reé po izgledu klasi¢ne
latini¢ine (ki ima v tem pomenu res), bode najbolje
poprijeti se besede sosednim Slovanom navadne: okol-
nost, ktera je priliénejia od dosedanje novinke: ok o-
liZéina ali okol&&ina, od poljske, okolicznoéé in
od napéne ruske: obstojateljstvo, ki kaze celo na.
nekega obstojatelja. —

Ker smo ravno v slovenskem besedoslovju, naj
vzamem v misel tudi, kar g. HL. v 22. l. ,,Novic* sve-.
tuje. Pravniki, kakor je znano, delajo razlodek med
nasveti ,,de lega lata* in pa ,de lege ferenda.”“ KEna-
kosen razloCek biva tudi pri jeziku. Do zdaj smo se
trudili na dani podlogi ,,de lingua facta* ali ,,data‘‘, da
bi jo oéistili pég, kakor poje Koseski; gosp. Il pa
sega dalje, ¢e se ne motim, in hoée ,,de lingua faci-
enda® seu ,fingenda®, da bi mi, popustili podlogo na-
rodnega govora, odmaknili se 8e ve¢ od Hrvatov in
Srbov, in Se ne vedoéi nikar do dobrega starosloven-
skim jerom*) prave veljave in namembe, jezik razte-
govali po kopitu starosloven&line, ki je, ako ne z vedo,
vsa] z enako pravico tudi starobolgari¢ina. Tega jez
ne bi prinorocal. Lomski,

Svoji dom_ovini. )

Kje je steza mi domaca,

Kje ste ¢asi vi prezali,

Kje ste dnevi blagi mi? Domovine moje raj,

Ste le Ze slovo mi dali Tjekaj se oko obracda,
Ali v velnost ste odsli? Voséi dneve si nazaj.

Kje si ¢asa blaga mati, Vel oko ne vidi zemlje,
Ki budila si radost? Pac zaston] ozira se,
Hoces res mi slovo dati, Vid mi tje narava jemlje,
Kot ga dala je mladost? Lo¢i od drage steze me.

Sanja na te me obuda,
Rana srce tare mi,

Ojl locitev je prehuda,
Blagi dnevi, kje ste vi?

Ivanka K.

Ozir po svetu.

Nova pisma iz Srbije o Srbii.

Predrage mi ,,Novice*! Tudi na Srbskem smo letos
imeli na debelo snega, kterega sem tudi jaz v svojih
vnanjih sluzbenih opravilih gazil od 31. januarja do 20.
marca. Obhodil sem v tem za potovanje najmanj vgod-
nem ¢asu, vranca svojega jaseé, celo veliko Kkraguje-
vaSko okrozje od obcéine do obéine. Ta pot je bila sila
tezavna. Debeli sneg je za ¢as mojega dolzega poto-
vanja se spremenil v straSne vode, v strane z ledom
pokrite mlake, po kterih je konj svoje noge krvavil in

mene z blatom S§kropil. Studenci in neizbrojni potoki
so se spreminjali v velike reke, lepe ravnine v straina

jezera, ktera sem mnogokrat moral s smrtno nevar-

nostjo pregaziti In preElavati, ker je mostove ¢ez velike
reke, kakor Grufo, Lepenico, Jasenico itd. lanska in
leto¥nja sila povodenj podrla in odnesla. K tem stras-
nim elementarnim stiskam se pridruZijo kmali Se druge
kristjanske teZave: pri¢el se je namreé véliki post. Pa
kako se pravoslavni kristjani postijo! Vse jed6 surovo,
ali na #Zrjavici peéeno, ali na vodi kuhano disto brez
zabele. Da, prvi in véliki teden posta Se olja ne vpo-

*) Gospod MI. znamenju b pripisuje neko meéivno moé, ne pa
tudi samoglasne veljave, brez ktere menda vendar niso bili.

Ce gosp. MK predlaga: ¢loveéski, in dosledno: élovec-
stvo, hotel bo kdo drugi €lovedeski, ¢lovecestvo; go-
tovo z neslabSim razlogom. Quousque? Pis,

**) Iskrena Slovenka biva zdaj v Gorici, Vred.
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trebljavajo; se vé, da rib, mleka, sira, masla, jajc itd.
tudi ne. Najbolja jela postna so: peden krompir, neza-
beljen fiZon in surovo zelje; tudi men1 la¢nemu je to
in uno moralo vSeé biti; v poboljSek in podkrep mi je
bila ¢aa dobrega vina.

~ Potovali smo vojnike za stojeo in narodno vojsko
nabiraje in onemogle starce iz narodne vojske izpiso-
vaje. Bilo nas je Sest: dva kapitana, jaz, pisar in dva
pandurja. Po naredbi vojnega ministerstva smo &li na
juzno mejo kragujevaSkega okroZja na srbsko Moravo
v obé¢ino Cukujevac, ki je drobno uro od Karanovea.
Sneg, ki je bil konjem do trebuha, je celo pot tako
gosto padai], da se nikoli nikamor videlo ni; a vendar
sem videl redi, ki se menda nikjer na svetu ne vidijo:
sreGaval sem cele trume hidne Zivali (ovdc, goved,
kénj, svinj itd.), ki je v debeli sneg zametena strasno
svojo osodo premisljala, se lakote in zime tresla!
Uboga Zival se mi je v srce smilila in zdelo se mi je,
da se glave skup ti¢aje Zalostno jode in druga drugi
na usesa Sepetd neusmiljenost in neblagodarnost élove-

ko tozi.

In res je letos po Srbii mnogo Zival zime (mraza)
in lakote poginilo; tudi volkovi so je dosti poklali. Slo-
bodno reéem, da volkovi nikjer na svetu tako dobro ne
zivijo kakor v Srbii; tukaj imajo podnevi in ponoéi
govejega, ovejega, svinjskega in konjskega mesa na 1z-
biro. Tudi mladih telet, jagnet itd. dobijo, kolikor jim

e drago. Bral sem v ljubih , Novicah“, da na veé
i{rajih o Slovenskem je letos ljudem Zivinske klaje

rimanjkovalo. Vem, kako Slovenec kuka in javka,
Eadar nima ubogi Zivinici kaj v jasli poloziti. Tukaj
nima nihde te skrbi, nihée Stale, nihée jasel! Ako bi
Srbin videl slamo, deteljo itd. Zivini rezati, to in uno
pariti in soliti, ji piti in jesti v toplo Stalo nositi,
gnoj iz pod nje kidati, ji nastiljati, jo lepo &esati, go-
tovo bi se smejal in bl rekel: ,,evo, ali ti je Svaba
neumen! Mislé, da mu je krava majka, ji zida in gradi
lepe kuce, ji kuha in soli, jo pere, éisti in CeSe, ji po-
ravlja posteljo, ji nastilja in streZe kakor dobri majki!“
Eog me! srce me je zabolelo, ko sem zagledal kravo,
ki je lizala svoje mlado, hude zime drhtajoce tele v snegu.
Da nihde dvoriéa za gnoj nima in nihée Zivinskega in
druzega gnoja za poljedelstvo ne napravlja, lahko brez
mene uganes, dragi Citatel] !
V dveh dnevih priéli smo po straSnem snegu raz-
notero Zival sre¢ajoéi v moravsko dolino, ki je res
rekrasna! Na levi obali lepe reke Morave so visoke
Earanwaﬁka planine; pod njimi je mesto Karanovae,
kjer je Crni Juri Turke pretepal. To mesto ima vrlo
lepo lego med dvema velikima rekama: Ibero in Mo-
ravo, ki se tukaj stekate. Ljudje so po moravski dolini
sila veliki, sréni, pri tem pa prijazni in gostoljubni
kakor wsi Srbi. Obiskal sem tudi oblinsko Solo 1n
dudil se bistroumnim otrokom, ki so na vsa vpraSanja
rezno in to¢no odgovarjali. V Solo stopiviega me 1z
klopi vstavdi lepo pozdravijo: ,,Pozdravljamo vas; po-
mozi vam Bog!®“ Ravno tak pozdrav 1z Bole stopivsi
dobim. Sedaj morajo vsi otroci, fanti¢i 1n dekli¢i, Solo
obiskavati. Se vé, da to bi se po sila velicih srbskih
vaséh nikakor zgoditi ne moglo; kako neki bi majhen
otrok pozimi potovati mogel po dve, trl in Se ve¢ ur?
Ziato je pri vsaki Soli obéinska hiSa, kjer otroci topla
prebivalii¢a imajo, starisi jim pa od doma za jelo po-
trebnih reéi posiljajo. Se vé, da srbskemu ofroku ni
treba kuhe, kakor v obée Srbinu ne. Vsaki teden en-
krat ali pa Se ne mu oda ali majka v bisagl pricica
kruha, sirovih zelnatih glav, krompirja, &ebule, esna
in koruze. Krompir in koruze si spece otrok sam pri
ognji v vezi, druge re¢i pa s kruhom surove poviije.
Se vé, da otroci v ob¢inskih hisah po tleh na golih

dilah leZijo brez odeje in da nimajo ne mize, ne stola,
klopi In postelje ne; pa tudi demu otroku teh redi, ki
Se oCetu znane niso! Srbski narod Zivi jako trezno.
MehkuZnosti nobene ne poznid. Ze od mladosti se pri-
vadi vseh telesnih teZav in nezgod. In kak lep hrust
in velikan je Srb! In kako strasdn vojnik! Da, vojnik
In junak je, da mu ga ni para na svetu!

Iz lepe moravske doline smo &li éez hribe in do-
line, ¢ez polja in hoste po debelem snegu, po ledu in po
straSnih mlakah v pet ur daljni Leskovaec. Tukajsem
se zavzel nad modrim kmetom (Zupanom, kajti narod
srbski Zupana imenuje kmeta). Strafan, visok, Sirok
1n ple¢nast hrust je bil! Brke je imel kot leveriéne repe,
K1 jih je neprestano in ponosito vihal na vse strani.
Jezik mu je bil razgovoren; govoril je rzno in krepko
kakor kak anglesk lord v parlamentu. Brez potrebe
nikakor ni ust odprl; vsaka beseda bila je odsedena
In je imela svoj vzrok, zakaj da je zadomela. Govoril
je premisljeno in poéasi; mislil bi ¢lovek, da mu velike
brke usta skup ti8¢ijo in mu hitro govoriti ne dajo. Se
bolj sem se pa zadudil, ko sem pri njem celo biblio-
teko srbskih, hrvaskih, ruskih in francozkih knjig nasel!
Vprasam ga, kje je v solo kodil? ,,Boga mi! neznam ?¢
— mi odgovori — ,kjer koli sem kakega pismenega
¢loveka dobil, prosil sem ga, naj me blagovoljno pod-
uél. Moja Sola bila je povsod: po koéah, livadah in
hostah pri oveah in svinjah. Ko sem se srbski éitati
in pisatt naucil, dobil sem neko knjigo, ktere slova
nikakor poznal nisem; bila je nemadka. (Srbinu je vse
ynemacéko*, kar ni srbsko, rusko ali staro-slavensko:
staro-slovensko vsak Srbin zmatra za sveto pismo, ki
je tudi razume.) Ko sem po praSevanji in iskanji do-
tekel ¢loveka, ki je dobro srbski in nemacéki umel, sem
ga prosil poduka, 1n povedal mi je, da knjiga ni ne-
mac¢ka, ampak hrvaska. Hrvatski sem se brzo naudil,
kajti hrvatski jezik je srbski, samo glova (azbuka) so
nemadka. Cul sem, da je trancozki jezik najlep3i, zato
kupim knjigo,-s ktero se Se sedaj mudim, nos in jezik
na vse strani vijem, viham In lomim, pa vse zaston]!
ne besede ne umem!“

Ostali smo pri nenavadnem tem éEloveku, pri kte-
rem nismo samo dobro telesno, ampak tudi priliéno da-
Sevno hrano in mnogo 8al vZivali tri dni, ki so nam v
sladkem Saljenji pri kaplji sladkega vinca kakor tri mi-
nute pretekli. Se vé, da ponoéi smo po srbski na tleh
spali, kar sem se, hvala Bogu, tudi jaz Ze prav dobro
nauéil, in to mi je treba, kajti Zivim med vojniskim
narodom srbskim in vojnik mora Zivetli po vojnidko.
(Dalje prihodnjié.)

Zabav_no berilo.

Cudna veéerna godba.

Ogrska pripovedka.

Potovaje svoje mlade dni po prekrasni ogrski de-
zeli, prisel sem neki veder blizo trziéa Mora, nekoliko
milj od stolnega Beligrada pri velikem bakonskem gozdu.

Vrhovi visokega drevja Zareli so ravno o rumenem
svitu veernega solnca. Dolge sence stoletnih dobov
spenjale so se po zelenih tratah, in trume krilatih pev-

éic zZvrgolele so solncu na slové poslednjo pesmico. Ko
stopim na ravnino, v kteri liénl trzié stoji, spuscala se
je zemlja Ze v naro¢je hladnemu mraku, plemeneéa Se
od poslednjega solnénega poljuba. Na levi dvigala se
mi je gora Coka, pokrita na pol s plodnimi vinogradi ;
nad njo zibale so se lahne rudefe meglice, ki pa seo
sCasoma obledele.

Obrnivéi se na levo stran s pota, koradim pod
goro naprej. Po daljni stezi tiral je ovéar svojo &edo




domt, in nektere Zenjice v lepi narodni obleki vradale
so se, vesele Sale vganjaje, s polja.

Kjer za globeljo pri vasi Coki v dolino zrejo raz-
valine ¢okavikega grada, spominjaje na minule lepse
dase, stojijo nektere borne hifice, skrite za jelkami in
lipami. '
Na eni higi bila je vtaknjena rajica, na kraj kin-
Sana z rdedimi trakovi in vejicami, — znamenje, da
je bila tukaj kréma. Pred rumeno pobarvano hiso su-
kalo se je &vrsto dekle; spoznal sem po njeni oblek:

in namotanih kitah, da je kletarica. Hisa stala je na
tako prijaznem mestu, in tako krasen bil odtod raz-
gled po dolini in gorah, da sem sklenil tukaj preno¢iti.

Jutka, bistra kletarica s &rnimi o¢mi in ono rde-
dico v licu, po kteri se razlikujejo héere ogerske zemlje
od druzih, skakljala mi je s prijaznim pozdravom na-
sproti in nesla mojo popotno torbo, palico in plas¢ v
sobo. Vsedel sem se na klop pred hiSo, da pijem caso

dobrega domacdega vina.
Krog in krog vladala je tihota, in &edalje bolj za-

grinjal je hladni mrak cvetede planjave. Na hribéeku
pred goro Coko stali ste dve posamezni hiSici, okoli
nju pa dvigali so nekteri jagnedi visoke vrhove. Oknica
bila so zaprta in na sedezih iz trate rastel je véliki
muhié, — sklepal sem tedaj, da ste brez stanovnikov.
Pet sto korakov dolg drevored drzal je od hiSe do hise,
pa steza v njem bila je zaraS¢ena, — znamenje, da Ze
dolgo nihde ni tamo hodil. Bil je lezdj teh hisic, ki
ste zalostno druga v drugo zrli, vrlo prijazen, in vendar
nekako &uden; viditi je bilo, da spadate druga k drugi,
in vendar ste morali lodeni stati. Globoko v te misl
vtopljenemu zapojé zvonovi sosednih sel ,,Zdravamarija.®
Od vseh strani in zlasti iz trga Mora donelo je zvo-
njenje jako &isto in glasno; zdajci stopi natakar iz male
krémice in potegne nekterekrat zvonec, ki je visel po
narodni Segi na ranti kraj hife. Vzel je potem okrogel
klobuk s &irokim okrajem iznad glave, in sklenivAi
roke poklekne pred kriz, stoje¢ pri zvoncu. Kmali
potem prisle so iz sosednih hi§ kmecke deklice, in po-
kleknile mol¢é krog natakarja pred kriz.

Zvonovi so odzvonili; le rahli odmev zibal e se
je po zraku, kakor roj brendecih béelic, deklice pa so
ostale kleéé, in zrle so nepremakljivo v oni posamni
hisici; zdelo se mi je, da kaj pricakujejo. Ko pa je
vse okrog omolknilo, zasliSal se je iz ene hiSe na hrib-
geku rahli in premili glas, kakorSnega nisem nikjer
slisal ne potle ne prej; donel je &edalje glasnejse in
distejSe ; bilo je v njem nekaj tako otoZnega, da je pre-
sunil vsako srce. — Al zdajci zapoje tudi v drugi his
enako mil in turoben glas, ko bi izviral iz ranjenih prs
nebeskega krilateca, in podoba je bila, da onemu od-
govor daje. Primerjati se jima d4 popevanje laskih
gondolirjev, kadar se vozijo v jasni noli po tihem va-
lovii. Cedalje mehkejSe in silnejSe bilo je donenje v
eni hidi, pa odgovarjajoéi glasovi v drugi postajali so
zmirom voljni¥i in sladkej§i. Njih milina se izreéi in
popisati ne d4! Zdelo se mi je, kakor da bi se gla-
sovi zdaj lovili in objemali, zdaj nagloma raztrgali in
beZzali; al kmali se zopet Zeljno 1skali in lovili, — do-
kler je nenadno burni akord zazvonil, in predudno
godbo mahoma pretrgal. -

Vse deklice so kledé glave pobesile, in ko so gla-
sovi omolknili, prekrizala se je vsaka trikrat in je bo-
jece vstala.

V tem pa je na nebu priplaval iz-za gore obraz
blede lune, in &arobna svitloba polila je tiho dolino
prek in prek.

~ Nezapopadljiva igra mi je v nedru nekake silne
dutke obudila, in kakor nikoli popred, tolklo mi je ob
prsi srce, in tresli se mi vsi udje; vmes pa me je spre-
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letaval strah in mraz. Se le &ez delj dasa vprafal sem
radovedno krepko Jutko po pomenu te mi popolnama
nerazumljive godbe. Croooka kletarica mignila je mladi
deklici, rekoé, da mi bo ona rada zaZeljeno pojasnilo
dala, ker je héi morskega notarja, in je bila prva pri-
jatlica pokojne Ilane. Sramof}jim , vendar prijazno
stopila .'{? deklica k meni in se na klop vsede blizo
mene. ViSe in viSe jadrala je ladjica polne lune, in
njena sreberna bliséoba odevala je z belimi zavoji vi-
soko goro. Kakor dve ¢arobni frikazni , stali ste oni

hiSici obliti z belim svitom. Palanka, notarjeva héi,
pa mi EJB [.lwipuvedovala to-le:

,Pregli ste dve leti, kar ste stanovali v onih hi-
Sicah dve rodbini, ki ste Ziveli v tako ljubeznjivi slogi,
kakor da bi bile le ena rodbina. Dugovi¢, premoZen
najemnik in udévec, stanoval je s svojim sinom An-

dorom v eni, in Zlahtnik Barankaj s svojo Zeno In

héerjo Ildno v drugi hisi.
[l4na bila je lepa in mila kakor zarija, kadar pri-

plava nad &okavsko gorovje; bila je Sibka kakor jelka
v bakonskem gozdu. Njene oé¢i Zarele so kakor grozdne
jagode v vinogradih vilanskih; njeni ustni bili so polni
in rudedi kakor veSprimske &eSnje, in kedar je govo-
rila, glasilo se je tako &isto in poboZno kot zvonéeki
v kapeli Mariini pri budajgkih toplicah. Crni lasje, v
brstni obilnosti kakor banaske setve, viseli so jej v
dveh kitah, prepletenih z belimi in rudedimi trakovi,
ez rame do kolén, in &rni telovnik z rudedim prsnikom
in robom, prilegal se je njenemu brhkemu telesu, kakor
bi jej bil prilit. — Pri vsem tem bila je Ilana krotka
kakor ovéica, n{'eni pogled mil, in vse njeno vedenje
je bilo izraz pohlevnosti, marljivosti in nedolZnega srca.

Pa tudi Andor veljal je za najlepSega fanta v wsi
Jupanii. Visoka in trdna je bila njegova postava, 1z
plamenedih o&i sijala mu je prijaznost in pogumnost ;

vsaki veselil se je njegove druZbe.
Dugovié in Barankaj odlodila sta Ze zgodaj svoja

otroka v zakon. Ljubila sta se prisréno Ze od otroskih
let, in igrala sta se kakor brat in sestra zmer skupaj.
Kadar sta sla ravno v nedeljo v morsko cerkev, rekli
so vsi ljudje: glejte prelepi par 1z Coke; d&e je bil v
kteri bliznji vasi sejm, &la sta Andor in llana skupaj
tjé, in ob praznikih zveder plesala je pod cokaskimi
lipami vsele] Ilana le s svojim Andorom.
Mnogokrat sedeli &e ste o mraku rodbini pred to
ali ono hiso, Ilana zapela je kako narodno pesem, in
privdarjala strune male tambure, Andor pa pridruzil je
pesmi in igri isto glasove svojega &akana. *) — Tako
sta odrastla ljubimca ; Ilana dosegla je osemnajsto, Andor
tri in dvajseto leto. Barankaj vidivsi, da je prihajal fant
vsak veder pred Ildnino spavnico, da bi jo privabil z
igro in pogovorom k oknu, privolil je v profnje An-
dorove, in ljubimca sta se slovesno zarodila. Svatba pa
bi se imela obhajati po prihodnji véliki noci.

Bil je temni veder listopada meseca; v plohah ki
je dez z neba, in vrhovi gorovja so bili zaviti v Crne
oblake: nevihta je razsajala po dolini in globelji; grom
je budal in blisk se je uzigal, da so zemeljski stebrovi
trepetali. Obe rodbini ste sedeli zdruZeni v Barankajew:
hisi, Ildna stiskala se je k Andoru, oCeta pa sta majala
strahljivo z glavo zarad nevihte, v tako pozni letn1
d6bi cel6 nenavadne. Po stari Zegi bilo je na mizo
poloZeno sveto pismo, odprto na onem mestu, kjer se
bere ob&ni potop; poboZna Zena Barankajeva pa je

kledala pred podobo svete Bogorodnice.

Kar nenadno zaslidijo glasno trkanje na hisna vrata.
Barankaj gré odpirat, in kmali stopl Z njim v sobo tuj

*) Cakan je muzikalno orodje, podobno flavti.



popotnik , kterega je bila nevihta vjela pod prostim
nebom; Zelel je tukaj prenoéiti. _
Sprejeli so ga z znauno prijaznostjo in gostoljub-
nostjo, ktera se nahaja po vsi ogrski zemlji, kakor v
palaci, tako v baé'iti. Ilina mu odvzame mokri plasé,
Andor pa strese dez s klobuka, ter ga na stran poloZi.
Tujec bil je po starosti med Stiridesetim in petde-
setim letom, velik in suh, rujavega obraza s ¢rnimi
obrvi; pod njimi pa so se mu nemirne bliicale velike
o¢i z neko ¢udno svitlobo. Desnico drZal je na prsih
stisnjeno, ko bi bila priklenjena, z levico pa se casi
naglo za ¢elo popadel. Ildna je potlej pravila, da jo
je vsakrat groza spreletela, ko je tujec oster pogled v
njo uprl.
Na vabilo Barankajevo vsede se popotnik za mizo,
pa glavo pobesi in na prijazne besede domacih le malo
In kratko odgovarja. Nevihta se je s¢asoma prevlekla
in nad daljnim gorovjem zgubljal se je grom, kakor
poslednja jeza srditega ¢loveka. Drevje je spet rahlo
Sumljalo, ko bi Vsemogoéniku hvalo dajalo, da ga burja

n1 poskodovala; s strehe kapljal e je dez.
- Zdaj je bil tudi Ilaninega strahi konec; veselo se

je sukala okrog mize, in napolnivsi tujcu éaso z Zlah-
nim vinom, napila mu je sama ,,na zdravje.
Kmali potem vzela je tamburo v roke, in pri¢ne
narodni napev. V vseh ogrskih narodnih pesmah in
igrah veje neznana miloba, globoko toZenje in Zalo-
vanje. Tudi pri najveselejiem rajanji zazvoni ¢asi bridek
in srce trgili o6 glas. Tudi cigan, na ogrski zemlji
naijboljﬁi godec, ki se klati s svojimi gosli po vsi de-
zell, 1gra rad milotoZede, nezapopadljivo Zalostne arije;
to so glasovi skrivnih srénih bolesti, koprnede turob-
nosti, neizrekljive bridkosti, ki se izliva tako podasno,
¢udno in éarobno! Tudi Ilanina igra na tamburo bila
Je podobna oni narodni godbi, in ko je zdaj Andor
glasove ¢akanove milim tamburininim pridruzil, slisalo se
je, ko b1 dva slavéeka drug drugemu v srce zlivala ne-
1zmerno bridkost in trpljenje.
Tujca je ta godba modno ganila. Cedalje bolj je
stiskal svojo levico na srce, z desnico pa si je Kkril
plamenece o¢i. V&asi segel je nagloma po é&asi, ko bi
hotel vino do dna 1zpiti, al neizpraznjeno postavil jo je

hitro nazaj.

Na eunkrat skoéi po koncu, in reksi, da e ima do
jutra dalje¢ priti, zgrabil je mahoma klobuk in plags,
ter se zahvalil gospodarju za prijazni sprejem; pred
odhodom ponudi Se Ildni v zahvagﬂ za njeno prelepo
1gro zvezek not. Le obotavljaje se vzeme Ildna dar iz
roke neznanega gosta, In predno se je ozrla, Zel je
tujec Cez travnik pred hiSo, in kmali so videli njegov
plag¢é na vrhu gore vihrati, in potem zginiti med tem-

nim drevjem. (Kon. prih.)

Dopisi.

Iz Zagreba 10. junija. ® — Sinoé ob poldevetih
smo doziveli tukaj straSno nesredo. Gradski kapitan
gosp. Nikola Urica, ravno tisti, ki je pred dvema letoma
ravno na sinoéni veéer z vojniki tukajénje pravnike
lovil, ko so hotli serenado napraviti dr. Stardeviéu, do-
volil je nekemu bankrotnemu jahadu po imenu Lam-
bergerju, da je napravil Zagrebanom na sredi Je-
lagdicevega trga ,Feuerwerk — hier noch nie ge-
sehen! In res, take grozne nesrefe Se tukaj nihde
videl ni. Napolnil je bil 7 &evljev dolgo plinovo (ga-
zovo) cev 8 smodnikom in razno Saro, ter je hotel ob-
Cinstvu, kterega se je bilo blizo 4000 zbralo, pokazati
ka) posebnega. Ko je naZgal, se je cev razdrobila na
sto komadov, in na vseh stranéh so ljudje pa-
dali, nekteri priéema mrtvi, nekteri zlo ra-
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je bil Lamberger

par goldinarji,

nf]e nil Strah in trepet je spreletel vse priéujode —
ttho je bilo ko v grobu — le ti pa tam se je slizalo
stokanje umirajocih, pozneje pa kletje gradskemn zla-
varstvu. LeZalo je &ez 20 ljudi po vsem Jeladidevem
trgu. O jih je ostalo pridema mrtvih, trije so pozneje
umrli, dvema je noge odtrgalo itd. Za vse ranjene se
Se ne vé, ker so jih dosti v privatne hife znosili. Po
priliki je tezko in nevarno ranjenih 12, druzih pa
menda nad 30. Za boZjo voljo! kakosna je ta policija,
k1 ne vé, da je vlito Zelezo krhko! In pa kako je
mogel Elovek dobiti privoljenje, z ognjem se produci-
ratl, ki tega posla ne razume — pa Se vsred mestal
Silno so Skropile Zelezne Sipe po vsem trgu in pa so-
sednih ulicah. Precej hi§ nosi danes znamenje nesreé-
nega dogodka. Po JJelaéiéevem trgu pa so bile videti
do danes v jutro mlake é&loveske krvi. Ljudstva vse
polno stoji vedno pred bolnidnico milosrdnikov, in vsa
govorica se suCe okoli sinofne grozovite nesrede. —
uditi se pa moramo toliko bolj mestni policii, ki je
dozdaj vedno bila na oprezu, da je prepredila vsaki
nered, ¢e tudi je Se tako neznaten bil. Nedavno na
pr. se je bilo vdrlo nekaj zemlje v lovaéki ulici in
celo no¢ ni smel nihée mimo iti. Kako pa je zdaj bilo ?
Konji navadno niso pohlevni, &e se jim preveé in pre-
naglo zasveti pred omi, in ée slisijo kaEuﬁen poseben
sum. Tudi sino€i se je zgodila nesreéa v Ilici, Ze predno
gotov 8 svojimi eksperimenti. Povo-
zill so ve¢ ljudi, pa ni bilo nikogar, da bi bil zabranil
Lambergerju daljno naZiganje. Ce ne drugace, bi bili
vendar morali ulice zapreti in vozov ne puidati med
ljudi pri takih okolnostih. Pri silni eksplozicii se je
veC kon) splailo in en voz je prisel celé pred kavarno
med ?%&Eko godbo, ter ji je nekoliko inZtrumentov
zvil. Taka zmeSnjava je bila, da ni mogode popisati ;
vedno pazljivega mestnega kapitana pa ni bilo videti
nikjer. — Danes Ze je dobil sﬁwé , 1n to je prav, ker
drugale bi se utegnilo zgoditi, da bi v kratkem na
uliénih voglih brali: ,,Heute grosses Stiergefecht auf
dem Jellaci¢-Platze — noch nie dagewesen!“ itd, —

Jutri bomo zakopali ponesredene; Bog se Jim dus smili!

Iz Rus pri Mariboru 8. junija. D. G. — 3. dne
t. m. je umrl gosp. Janez Zrnec, bogoslovec 4. leta,
iskren rodoljub. Blizo Ze svojemu éastitljivemu poklicu
ga nam je po dolgi pljuéni bolezni nemila smrt vzela.
Rako je bil rajnki spostovan, prical je slovesni pogreb
njegov, kakorSnega Se starodavne Ruse ne pomnijo. Naj
vrlemu gospodu tudi ,,Novice* postavijo mil spominek !

Iz bohinjske doline na binkostni pondeljek. —
e prav nam je dolga zima nadlegovala in veliko skrb
delala, je boZja previdnost vendar vse nekako na bolje
obrnila, da se smemo nadjati e dosti dobre letine. Zita
nam niso tako pozebla, kakor se od druzih krajev &uje,
ampak bolj redka so. Cbele so pa skoraj vse pomrle
kar jih je 8e ostalo, imajo zdaj ugodnv vreme. Dezja
imamo ravno toliko, da nam susa ne &koduje; nadjamo
se boljsega pridelka memo lani, posebno kar se tice
korenstva itd. Da smo pa tudi v hudi stiski za denar,
kakor drugod, mi ni treba razkladati; saj to vsak vé.

Marsikter posestnik ima Zivine &ez svojo mod, posebno

pa konj, za ktere je najmanj kupéije. Ali bi ne bilo
koristneje kmetom voliCe rediti in % njimi svoje polje
obdelovati? Kadar dorastejo, se lahko mesarjem pro-
dajo. Kar se tie druzih zasluzkov, jih ni pri nas, in
tako s1 ne moremo pomagati na bolje. Pa e s tistimi
ki 81 jih ¢lovek prisluzi, mora skrbeti,
da davek ndra{{twaje gRvatrov ne zamudi in mu krave
ali kar si bodi ne prodajo. Zeljno tedaj pri¢akujejo
mnogi in munogl, da jih milostljivi cesarjev ukaz zastran
polaj§anja davkovskega pladila kmali dotede. Ce nam
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Bog ne di boljdih ¢asov dodakati, treba se bo res pre-
seliti v daljno Ameriko. *)

Iz Postojne 10. junija. — Zahvalno slovensko
pismo, 8 kterim so srenje postojnskega, loSkega in se-
nozeSkega okraja za darove iz previsokih rok prejete
izrekle svoja zahvalna &utila, in ktero je bilo v posled-
njih ,,Novicah* po vsem obseZku na znanje dano, je
bilo 22. maja po prevzviSenem pﬂglavarj‘if kranjske de-
Zele baronu Schloissniggu Njihovemu Veli¢anstvu
na Dunaji spodobno izrofeno. Premilostljivi cesar so
blagovolili prijazno sprejeti to pismo, in veleli, naj se
to na znanje d4 dotiénim srenjam. O tisti priloZnosti
in 8e drugo pot, ko so bili gosp. deZelni poglavar pred
Njihovim Veliéanstvom, so previsoki vladar natanko po-
izvedovali stan imenovanih notranjskih krajev, in pre-
dobrotljivo naznanili svojo ocetovsko skrbljivost. — K
tem darovom, ki so Ze poprej dosli od cesarske hise,
se mora pristaviti, da so milostljiva cesarica Marija Ana
0 svojem potovanji skozi Postojno 31. maja okrajnemu

predstojniku podelili 1000 gold., da se bodo po previd-
nosti razdelili med potrebne stanovavce postojnskega

okraja. — Leto3nja slovesnost v postojnski jami o
binkostnem pondeljku je toliko gostov privabila, da do-
slej Se nikdar ne toliko; 2489 se je nastelo vnanjih ob-
1skovaveov razun domadih; bili so pa tudi vsi jako za-
dovoljni 8 tem, kar so éudovitega in lepega gledali v
podzemeljskih prostorih. — Za saboto 17. t. m. je
napovedana zopet mnoZica obiskovavcev iz ogrske
strani; vmes pa skoraj vsaki dan prihajajo gostje iz
vnanjih deZel, mnogokrat iz prav daljnih krajev. —
Stan polja in senoZet od Postojne do SenoZeé doslej
ni bil to'}iko slab kakor drugod; ozimina je bila sicer
na pol zgube trpela, pa jare setve in saditve so dobi-
vale po malem pa po veckrat toliko mokrote, da so
rastle zadosti zdatno. NiZje pod St. Petrom proti Bi-
strici pa je deZja cel0 pomanjkovalo, in sula je setve
devala pod zlo. Danes 11. t. m. popoldne je nebo é&ez

in ¢ez dalo obilno deZja, sicer med gromom in z ne-
kterimi zrni drobne tode, pa vendar v zaZeljeno korist.

Iz Ljubljane. Opazka (,,wir erinnern daran, dass
Dr. Bleiweis in der zweiten Sitzung der ersten Session
des krainischen Landtages das befiirwortete, was Baron
Eitvos als den Ruin Oesterreichs hier bezeichnet) skriv-
nega vrednika ,,L.aibacheréinega‘* v njenem 131. listu na
govor, ki ga je imel vrednik ,,Novic* v 2. seji 1.

— ETTEET T e . — SRR ——

*) Res, da ,sila kola lomi* in da se ne d& tajiti, da so nasto-
pili bridki casi in so sém ter tjé nadloge tolike, da marsikter
oce obupa, kako bi preZivil druZino. Al zeld zeld se moti,
kdor mish, da vsacega v Ameriki ¢aka pogaca. Ako bi taka
bila, Ze davno bi ne bilo nobenega nesrefnega ¢loveka v Ev-
ropi — vsi bl se Ze mastili z amerikansko pecenko. Naj tedaj
resno prevdari, predno kdo zapusti domacijo in gré tako deleé
¢ez morje s trebuhom za kruhom, od kodar ne more lahko
veC nazaj, Ce se Xe tako keshk. Samec Ze Se prebije teZave

- ptujstva; al kaj poCne oée z otroci? Dokler skrbni gosp.
Pire zivijo, imajo preselniki podporo nad njimi, al gosp. Pirc
80 ze menda 80 let stari, kaj pa potem? Nikar tedaj brez
resnega prevdarka in zagotovljenega zZivljenja ne zapu-
s¢ajmo domacije. Pravijo, da za potnino v Ameriko en ¢lo-
vek potrebuje najmanj 240 gold. 8 tem denarjem se Zivi mala
druzina Ze leto in dan. Saj imamo, predno bi mogel kdo doma
lakote umreti, v nasSem cesarstvu kraje, kjer sprejemajo
naselnike, tako na Ogerskem. Saj je bliZnja Srbija, ktera
preselnikom po najnovejsi naselbini postavi bolje ponuja pre-
selnikom, kakor Amerika. Srbija ni dele¢ od nas, in preselj-
nik , ako se domi zbolj¥ajo Casi in mmu tam ne dopada, pride
zopet lahko domu. Al tudi le sem ne Zelimo, da bi na¥i do-
macini se brez najvede sile in resnega prevdarka
preseljevali, marved je namen teh vrstic le ta, ker nam priu-
joci dopis iz Gorenskega kaZe nekako presilno hrepenenje po
izseljevanji, da bi z dobrim prevdarkom vseh okolj¥éin neko-
liko ohladili vrtoglavnost, ktera na vrat na nos Cloveka Zene
na ptuje! Vred.
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deZelnega zbora 1862. leta, je zopet pravo Issleibovo
maslo. S tem je vse redeno — in ker je svetu znano,
kaj je vrednik ,Novi¢ini“ v tem zboru oditno pred
svetom govoril ponavljaje posteno Zeljo 20.000 Sloven-
cev, ko so pismo poklonili drZavnemu ministru, da bi
Slovenci skupno imeli vlado administrativno
(politiéino in sodnisko), kakor so jo Ze imeli (in sod-
niSko deloma 8e imajo) pa Avstrija vendar ni razpadla,
ni vredno, da bi kaj veé odgovorili pregrdemu natol-
cevanju, ki je najnovejsa Zolénica zarad tega, da so
piNovice’ preseljniku v Celovec voiéile ,sredno pot®.
y Lriesterca®, zvesta druZica ,,Laibacheréina®, je sicer
kmali potem blizo enako klepetala ; al ker nobena Ziva
dusa ne vé ni¢ o tistih Iss. zaslugah, je gotovo prihodnji
vrednik , Klagenfurterce sam skladatelj one hijmne ;
zato tudi ni vredno, da bi ,Novice* odgovarjale, in le
samo to mimogredé povejo, da s ,,Triest.” dopisom
straino Kontrastira to, kar sta danes prinesla dva
nemska ¢asnika celov&ka, namreé 21. list ,Alpen-
blitter* in pa 60. list ,Draupost.“ Ce bo treba,
bojo povedale tudi , Novice* one ,,dobrodoZlice® svojim
bravcem; za danes naj to zadostuje ,,Laibacherci in
ylriesterci.* Zdaj pa se vrnemo k E6tvisovi bro-
surici: ,,Vprasanje o ogrskih narodnostih®, o kteri, Lai-
bacherca‘* menda misli, da hranuje pravo panacéjo za
krepko Avstrijo. Mi nismo tako hudobni, da bi kom,
K1 je drugih misli, spodtikali brZ drZavi nevarne ten-
dencije, zato tudi menimo, da barona E6tvis-a vodijo
po E{egovih idejah Avstrii v vsem lojalna pravila. Al
on Magjar, In iz tega stali8¢a ni za to, da bi na
Ogrskem raznotere narodnosti vladale tako kakor
magjarska. Ako pa tega ni, bojo li vsi narodi na
Ogrskem zadovoljni, sreéni? In ako niso, je li to dobro
za Ogrsko, %a tudi za Avstrijo? Pa dajmo, da namesti
nas govori,,Domob.* o KEitviosovi broSuri, da nas ne sodi
kdo enostranske. Jasno je iz nje — pravi ,,Dom.“ —
da magjarizem na Ogrskem je ,,noli me tangere*
(pusti me pri miru!) Magjari imajo veliki strah pred
vredbo Ogrskega po narodnostih. Ako se to zgodi na
Ogrskem — pravi Eotvos — se mora isto zgoditi po vseh
dezelah avstrijskih. To pa je pogubno za Avstrijo, zato:
ne drezajte v Magjara! Ako se priznd nacéelo na-
rodnosti po plemenih, bojo vsi narodi avstrijski razvili
svoje centrifugalne teZnje: Slovani — pravi — na Rusko
in Srbsko, Nemei v Frankobrod, Talijani v Turin, Ru-

muni v Bukureit, — sami Magjari ostanejo (ker
nimajo sorodnega naroda zunaj Avstrije) — tedaj: Av-

strija drzi se Magjarov; onl so edinli, na
ktere se mores nasloniti! — To je bistvo Eoit-
voseve broSure; govor prav ,,pro domu sua.“ Vsak lahko
vidi, kako§na, ako bi taka pravila obveljala, bi bila po
takem ravnopravnost na Ogrskem. Al nadjamo se za
trdno, da ne bodo obveljala, ¢&eravno jih je Issleib
,Laibacheréinim‘ bravcem za Avstrijo zdrZavna ilustri-
ral in se Prusa tako zatajil, da Iotvisu celé za zlo
ne jemlje , ¢eravno v svoji broSurici tudi opominja na
glasovito nemsko pesmico — ,,grosser muss es sein!‘
—- MilejSega znamenja, kako globoko ,,Matica slo-
venska‘ sega v vse kroge naroda nasega, nismo se
doziveli kakor je ta, ki ga danes morejo ,,Novice* na-
znaniti bravcem svojim. Krojaé (S8ivar) JoZef Kovaé
v Zreéah (Rotschach) na doljnem Stajarskem, hrepeneé
po tem, da bi mogel ud biti Matici, pa ubog tako, da
ni v stanu pladati letnine, obrne se s prosnjo do tistega
gospoda, ki ga jugoslavenski narod po pravici svojega
mecéna imenuje — prevzviSenega gosp. 8kofa J. Stross-
majera. Milostivi gospod so radi ushiSali prosnjo nje-
govo in po tajniku svojem gosp. dr. Fr. Mihel¢icu 1z
Djakova 6. dne t. m. poslali 50 gold. s sporocilom, naj
bi Matica izvolila krojada Josipa Kovafa vpisati za




ustanovnika svojega. — Dogodba ta ne potrebuje
nikakordne ilustracije; sama po sebl sijajno govori na
slavo prevzvisenemu biskopu, a tudi na d¢ast vrlemu
krojacu.

— V nedeljo ob 11. uri je v krizanski cerkvi po
vecletni navadi drustvo za bolne trgovske pomo é-
nike s slovesno sv. maso obhajalo spomin te blago-
darne ustanove. Izvrstno kakor vselej so peli pri masi
g. pevci Citavniéini pod vodstvom Kabjanovim.

— Kakor ,,Danica‘® piSe, so birmali milostljivi kne-
zoskof o binko&tih 1209 otrok v stolni cerkvi. Preteklo
nedeljo pa so v St. Peterski cerkvi birmali 140 vojakov
tukajénega c. k. marskega polka.

— Prihodnjo nedeljo gré nas ,,JuZni Sokol* na
Vrhniko, kamor so ga vrli ondasnji trzani prijazno
povabili in kjer delajo lepe priprave za sprejem njegov.
Po izdanem vabilu je ob 10. uri velika maSa, pri kteri
Sokolci pod vodstvom Fabjanovim pojo; ob eni je obed
pri gosp. Golobu; po obedu grejo v okolico vrhnisko
in potem k gosp. Zupanu Obrezl na pripravljeni prostor
nad Ljubljanico; tu bode razliéno razveseljevanje s te-
lovadbo, petjem in muziko. Ob 8. url se vrnejo v
Ljubljano nazaj. — To bo pa zopet veselega ljudstva od
vseh krajev privrelo, da vidi liéne domade korenjake,
gleda njih gimnastiéino izurjenostin slisi krasne domace
pesmi, in se Z njimi vred raduje kakor brat z bratom.
O tacih veselicah se more re¢i, da so res veselice in
vse kaj druzega memo tistth, ki so le na papirji
sirokoustno popisane, sicer pa prav podobne strahu, o
kterem prislovica pravi, da ,ga okoli kraja ni¢ ni, v
sredi pa je votel.*

— 24, dne t. m. se ima zadeti italijanska opera
v tukajSnem gledii¢u, kamor pride iz Zagreba, kjer so
bili Z njo zadovoljni. Za zda] je namenjena za 6 ve-
derov; ako ji gré po srecl, ostane delj &asa.

— Vsevedocda ,,Laihacherca® od 10. dne t. m. je
prinesla svojim bravcem novico, da konec tega meseca
jenja ,,Iriglav. , Triglav ji v danaSnjem listu odgo-
varja, da mu ni ni¢ znano o tem, ter zagotovlja, da
gotovo tako dolgo ostane, dokler ostanejo vzroki, ki so
ga spravili na svitlo. — Mi dostavljamo temu le to, da
so bili ¢asi od 1848. leta naprej, ko smo v lepem miru
ziveli z ,, Laibacherco®, ko so jo vredovali dr. Hladnik,

dr. Klun itd., in nam ,Triglava® ni bilo treba. Al
potem je prislo druga¢ — in ,,Triglav* je bil Ziva

potreba.

Novicar iz domacih in ptujih dezel.

O¢i vseh Avstrijanov, pa gotovo tudi ptujih drZav,
so bile od 6. do 10. dne t. m. obrnjene v Buda-Pest,
kjer je Nj. Velicanstvo ¢ez 8 let zopet bivalo med svo-
jimi Ogri. Pri dohodu, vse 4 dni, in pri odhodu je narod
kralju svojemu tako sijajno razodeval svojo vernost in
udanost in jo spremljal s tako gromovitimi elje n-klici,
da so cesar povsod kazali svojo zadovoljnost in se pri

odhodu za sréni sprejem tudi prav sréno zahvalili. Cela
4 leta je ogrska deZela kakor ptujka se umaknila dunaj-
ski vladi, gorka njena srca je odevala ledena skorja.

Prifel je zdaj kralj sam, in v tem hipu se je otajal
led — in kaZe se veselejia prihodnost ogrski deZell,
pa — kakor smo govor cesarjev ob prihodu razumeli —
vsem narodom ogrske, pa tudi vse avstrijske Krone.
Presvitli cesar so Ogrom obljubili, da kmalil se bo
tudi njim odprl deZelni zbor, o kterem bojo mogli
vse pravi¢ne svoje Zelje odkritosréno razodeti in
ktere se jim bojo spolnile kolikor bo mogode; do-
dali so pa dalje tudi e te pomenljive besede, da okolj-
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5¢ine so se premenile, in da imajo pravico od
Ogrov priakovati, da se uklonijo tudi cesarjevim Zeljam,
ktere pred oémi imajo vse cesarstvo, ker pravice
in dolZnosti so ti in tam. To so dosti jasne besede,
po kterih se Ogri, pa tudi vsi drugi narodi nadjati mo-
rejo svobodnejSega ustavnega Zivljenja. Slisi se, da se
dezelni zbor ogrski Ze ta mesec sklide za mesec sep-
tember. — DrZavnemu zboru dunajskemu je ob
¢asu vesellh dogodeb na Ogrskem minister denarstva
napovedal britko novico, da, ker lansko leto ni prisel
ves pri¢akovani denar v drZavno kaso, pa tudi letos
ne bo, ‘bode treba novega posojila, za prvi hip 53
milijonov, koliko pa Se pozneje, ne vé Se prav pove-
dati. Zbornica poslancev je potrta izro¢ila ta ministrov
predlog dotiénemu odseku v prevdarek. — Razprava,
v Kkteri je 8lo za prihodnjo podporotrzaskega Lloyda,
je bila zelé Ziva; Crne je s toénimi dokazi nasprotoval
toliki podpori iz drZzavne kase, kterih tudi zagovorniki

Lloydovi niso moégli po vsem podreti. Naposled je
vendar obveljala pogodba z Lloydom za 7 let in da leto

in dan k veéemu dobiva 2 milijona gold. — Minister-
stvo je preklicalo prepoved, po kteri se zdaj ni
smelo 1z naSega cesarstva ali skozi naSe cesarstvo vo-
ziti oroZje in strelivo na Lagko, v Svajco, Moldavo, Vla-
hijo, Srbijo in Bosno; le proti granici ruski in poljsko-
ruskl Se velja ta prepoved razun kosd, ki se tudi na
to stran smejo prodajati, — LaSki general Sanfron je
priel na Stajarsko, Korosko itd. 1000 kénj kupit. —
Goveje kuge je v naSem cesarstva povsod konec,
razun Smizana na Ogrskem, kjer je Se. — , Glasonoga‘
naznanja, da pravila jugoslavenske akademije
pridejo potrjena kmali v Zagreb. — Pogodba med p a-
peZevo in lasko vlado o cerkvenih zadevah je neki
ze gotova; sv. ofe bojo 1zvolili nove 8kofe; kralj jih
jim bo nasvetoval; Skofov bode manj (laika deZela ima
229 Skofov, kralj jih Zeli k veCemu 87); skofje bojo
priznali kralja in kraljestvo lako. Ne vé se prav, kaj
cesar Napoleon o tem misli, ki se drzi za pokrovitelja
la8kega kraljestva; laske stranke neki niso zadovoljne
s to pogodbo; ene pravijo, da se kralj popolnoma hoée
spustiti v narocje reakeciji, druge, da so se sv. oée pre-
ve¢ sprijaznilli z mlado Italijo. Naj kdo vstreze vsemu
svetu! — Nalgulennn je 10. dne t.m. sreéno iz Algira

priSel domu. Razpor med princem Napoleonom je gotov.
— V Mehiki novemu cesarstvu ne grejo reéi po sreéi;

govori se celd, da utegne cesar slovo dati svojemu pre-
stolu. Slisi se, da mu francozka vlada misli poslati
50.000 vojakov na pomoé. — Predsednika juZno-ameri-
kanske vlade Davis-a (béri: Devis-a), ki je toZen
velike 1zdaje, 1majo z mnozimi tovarsi njegovimi okle-
njenega v trdnjavi Moauroe.
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Denarni zapisnik Maticini.

V drugem letu so k Matici pristopili in pladali:
a) kot ustanovnika:

Gospod Kova& Josip, krojad v Zre¢ah . . . . . . 50 gold.
., Furlani JoZef, duhovnik v Gorieci . . . . . 10
b) z letnim donesekom: _
»  Bizjak Jakob, kaplan v Komni . . . . . . B
,  Leskovec JoZef, kaplan v Pliberku . . . . 2 .,
, Tomec Matej, ucitel] v Planini . . . . . . 2 4

—

66 gold.
Z dostetimi poprejsnimi 988

Skupaj 1064 ,,
V Ljubljani 11. junija 1865. Dr. Jer. Zupanee.

Kursi na Duanaji 13. junija.
5 %/, metaliki 69 fl. 85 kr, Azijo srebra 106 fl. 75 kr.
Narodno posojilo 74 fl. 85 kr. Cekini 5 fl. 16/, k.
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Odgovorni vrednik: Dr. Janez Bleiweis. — Tiskar in zaloZnik: Jozef Blaznik v Ljubljani.



